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本會就香港兩間免費電視台，即亞洲電視有限公司及電視廣

播有限公司現時提供新數碼頻道的節目服務，去信商務及經

濟發展局、廣播事務管理局，查詢該局現時數碼廣播後為節

目提供字幕的措施。 

本會收到影視及娛樂事務管理處處長的回覆，指根據該兩間電視台的牌照續期

規定，現時要求中文台於晚上七時至十一時播放的所有節目提供字幕，以及在

中文和英文台為新聞、時事節目、天氣報告及緊急公告提供相應中/英文字幕。

以下為廣播事務管理局在考慮有關數碼廣播的規定時，所作出的決定： 

(1) 「同步廣播」的數碼頻道須遵守「模擬頻道」(Analogue,即於數碼廣播前的免

費頻道)有關字幕的相同規定； 

(2) 批准兩間電視台可於同步廣播的數碼頻道提供隱閉式字幕，讓觀眾按照各自

需要選擇是否需要顯示字幕。 

(3) 該局為了讓電視台在提供數碼電視服務時有較大的彈性，以鼓勵數碼地面電

視的接收，廣播事務管理局決定在現階段豁免兩台須為新增數碼頻道的節目

提供字幕，而有關決定會直至在 2009 年牌照中期檢討進行檢討，作公眾諮

詢。 

而本會亦同時去信電視廣播有限公司，要求該台照顧聽障人士的需要，電視廣

播有限公司答覆本會查詢時，表示已盡可能為非黃金時段的節目加上字幕，而

在推出數碼電視廣播後，該台所有中文數碼廣播頻道內的娛樂性節目，所提供

的中文字幕，均有隱蔽式，及有繁簡體供選擇。 

 
本會將繼續關注有關服務。 

 


